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1. The readers

Learning Chinese Overseas Textbook is a set of textbooks which aims mainly
at university students in European countries. They can also be suitable in classroom
teaching and self-studies for other adult foreign students overseas. Learning Chinese
Overseas Textbook 4 suits the learners who have completed Learning Chinese Over-
seas Textbook 3 or other Chinese language courses of similar level.

2. The features of the textbooks

(1) The textbooks enable students to grasp the most basic and practical spoken
sentences.

(2) The content and length of teaching materials are close to teaching schedule
of foreign languages in European universities. The textbooks are designed for two
academic years’ classroom teaching (about 4 hours per week).

(3) The content and situational background of teaching materials is designed
with consideration of the native environment of students.

(4) The teaching of grammar and syntax is designed to meet the needs and con-
strains of the students overseas. Therefore the Chinese phonetic alphabet and Eng-
lish translation is used as a helpful device more extensively.

3. The content and layout of the textbook

(1) The complete set of Learning Chinese Overseas Textbook 4 consists of a
textbook and a workbook on Chinese characters as well as online recording files.
(2) Each lesson consists of five parts: Text, New Words, Words and Sentence
Structures, Formation of Compound Word and Phrases as well as Exercises.
(3) The Texts consist of dialogues and passages with various topics of Chinese
cultures as background.
(4) The Exercises consist of practice in grammar, speaking, reading, listening
and writing.
The compiler
University of Helsinki
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The illustration work of this set of textbooks received financial assistance from
Confucius Institute at the University of Helsinki. Ms. Yan Ti did all the illustrations
and Mr. Shao Bodong proofread the English translation of the textbooks. Professor
CenYuzhen offered valuable opinions and suggestions to the writing of this book.

Their assistance and work are gratefully acknowledged.
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1‘ B—MFEF :
% T% Qi yi ge hdo mingzi

LTET R BS  Give a good name

P BT AREALARAA E W D27 £ SR RRGH

Maké, nf hai jide wo péngyou Wang Li ma? Shangge yué lai Ouzhou

BEAN?

du miyué de?

B EARRIF? HAE—RLERE

Zénme bu jide? Women hdi  yigi  chi guo fan ne.

DN A XK BR WAL K, XF ST

Kan zhé zhang zhaopian, ta@ hé ta zhangfu, xido de dud tian a!

LT AT LR LEF? KET,

Duile, ta zhangfu jiao shénme mingzi? W36 wang le.

205 SR 7 S Y R R FJ- 5 Y F

Zhang Dashan, gao shan de shan.

L R, AN AR,

“Dashan”, haiydu zanmen de péngyou “Dayang”,

RRFZTAHRER K" F

dagdi  ndnhdizi dou xthuan “da”  zi.

N RA—ANIAE, M F XM R,

Wo ydu yige péngyou, jido Li Dalin, ni cai,

A F A7

shi nande hdishi ni de?

E! # 11% Lesson 1
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BRAAAR“K"F, BLiZ52 % eyve?

Jirdn ydu “da” zi,  vyinggdi shinan de ba?

A, Ak, EREZHEKRY, FTa

B4 dui, shi nl de. Ta shi jia li de laoda, sudyl  jio

F KA,

L1 Dalin.

Y BFHLFRIZA DT, B iR 8 %5

nuhaizi de mingzi yinggdiydu “xiGo” 1z, lira ni de mingz,

13 b SR ]
L5 G

“Xidowén”.

R—RZ, FALFLALTAH N F,bldosh X

Bu vyiding, ndnrén mingzi li y& kéyl ydu “xiGo” 1z, lird gongfa

ki“$"]‘)ﬁ,®”o

dawang “Li Xigoléng”.

AR, NG T AR B RAM R,

Kanlai, céng mingzi kan bu chalai rén de xingbié.

LA RS LF fe KT HR MR, Bl b

Yé ydu hén dud mingzi. néng bidoshi chulai  xingbié, lird  “shan,

R F F

shi, tié, l6ng” déng déng.

HEARIE N B BARA X KRR R0

Shéibu zhidao  “shan, shi, ti¢” doushi you da you jiagnying de dongxi?

R, X R FALTFLHLF,

Bl yong cai, zhéxié shi ndnrén mingzili de Hanzi.

TP, AR A, % (W fo AR

Ni shud de hén dui, name, “méi. li. hud. xiang” ne?

X XFHREE AL, —ERAKEZTY

Zhéxié  Hanzi dou gén pldollong yéuguan, vyiding shi niihdizi de
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mingzi le. q s
2

D RRABETALRE LFHERT . 00
Ni yihdu  kéyidang Hanyl mingzi de zhuanjia le. :\\__/r’: )

A€ A

—%T’TI ;ﬁ—(‘u}]]‘{ (2] ':“-3 %%pﬁ? 5&/\%"7@,",..\)[40

W& na néngdang zhudjia a? W6 zhi zhidao  yididnr.

V)T

N ARRBEAT AT AT RN TR ATER

NI gianxd shénme ya? Dui le, nimen de mingzi néng bidoshi chulai

P A v 7
xingbié ma?

5T H 4K, “Mark” #9— 2 % 5 49, “Linda” &)
Dangran, jido “Mark” de vyiding shi ndnde, jiago “Linda” de

> g
— T{'k—% o
yiding  shi n{i de.

(=)
FEAG RS G fe S A, g EN, BEE,

Zhongguérén de xingming you xing hé ming zlGchéng, xing zdi gidn, ming zdi hou.

—f& R, B R —ARF Bl F RF, BT

Yiban «ldi shud, xing shiyi ge Hanz, fira  “Wang. LI, Zhang” déng, lilngge Hanzi

RS, RFE—AM(BFER) " HEH, FEALT

de xing hénshdo. Génju yibén jido (BaiJia Xing) de gl shd, Zhonggud ydu wi bai

SAM, AT, EE P RA AR 25, BRI

dud ge xing. Qishi, shénghud zhong shiyong de xing gengdud. Génju tdngji,

AL R KAH 3600 S/, BB E.F T

xianzai shiyong de xing dayué you san qian liu b&i dud ge, zuida de xing shi:  Li, Wang.

K. X R,

Zhang. Liu, Chén.

LFEBE, TR —ANLF, LTAZHANALF,

Mingzi zai houmian,  kéyi shi yi ge Hanzi, yé& kéyl shilingge Hanz,

] #1i% Lesson 1



